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Index des noms propres

Nous relevons ici tous les anthroponymes et les toponymes de l’Histoire 
de Palanus. Nous ne tenons pas compte des dénominations alternatives 
telles que le conte, l’escuyer, le roy, le gentil homme (normant), ni des person-
nages anonymes désignés sous un terme générique tel que le sénéchal. Sont 
également exclus de notre relevé : Dieu, Nostre Seigneur. Nos renvoyons 
au chapitre et au paragraphe ; les astérisques renvoient aux notes.

Nous n’avons pas jugé utile de recenser les nombreux anthroponymes et 
toponymes présents dans l’Origine de Lion. Ce texte est bref et la recherche 
facile : les saints, les églises et les hommes illustres de l’histoire de Lyon 
y sont essentiellement mentionnés en « listes » distinctes (5-23, les fon-
dateurs mythiques et historiques de la ville ; 25-27, les églises de Lyon ; 
29-35, ses « nobles et sainctz hommes »). Pour une étude plus approfondie 
de ces lieux et de ces personnalités, nous renvoyons le lecteur aux notes. 

Alberge : 1.3, 2.1, mère de Palanus2, épouse 
de Pal(l)anus1.

Amours : *11.3, *11.5, 12.8, le dieu d’Amour.
Angleter(r)e, Engleterre : 3.2, 4.6, 

4.10, 5.3, 21.4, 26.9, 28.7, 29.3, 30.1, 
33.2, 36.32, 38.26, l’Angleterre, où 
Palanus reçoit son éducation chevale-
resque. Cf. Roy d’Angleterre, Royne 
d’Angletere.

Angloys, Engloys : 21.23, 22.2, 23.2, 24.4, 
les Anglais.

Anne d’Espaigne : *7.12, première épouse du 
roy d’Angleterre. 

Araris : *1.1, la Saône.
Arcevesque de Conturbie  : 7.14, 

l’archevêque de Cantorbéry, conseiller du 
Roy d’Angleterre.

Aristote : *11.6, Aristote.

Bertrand  : 8.9 ; gentil homme de 
Normandie  : 7.19, 8.10, il fait bon 

accueil à Palanus2 lorsque celui-ci arrive 
à Londres et l’introduit auprès du Roy 
d’Angleterre. 

Bourges : *4.5, Bourges, l’une des étapes du 
voyage de Palanus2 vers Londres ; le Roy 
de France y tient sa cour.

Bordeaulx : 21.4, Bordeaux, l’une des étapes 
du voyage de Palanus2 vers Lyon.

Cesar : *11.5, Jules César. 
Conturbie  : voir Arcevesque de 

Conturbie.
Cupido : 11.3, Cupidon.

Dieppe : 4.9, Dieppe, l’une des étapes du voyage 
de Palanus2 vers Londres.

Duc de Normandie  : *4.8, le duc de 
Normandie, il tient sa cour à Rouen lors 
du passage de Palanus2.

Duc de Romon : *7.16, frère de la reine 
d’Angleterre.
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Duc de Rouem : 24.4, le duc de Rouen, sans 
doute, lieutenant du Roy d’Angleterre.

Duc de Savoye : *20.1, le duc de Savoie, qui 
assiège Lyon. 

Engleterre : voir Anglete(r)re. 
Engloys : voir Angloys.
Escosse : voir Roy d’Escosse.
Escossoys : 24.6, les Écossais. 
Espaigne, l’Espagne : *4.2 (mulle d’Espaigne). 

Cf. Anne d’Espaigne.

Fortune : 3.4, 11.3.
France : 7.2, 8.12, 8.20, la France, évoquée 

comme pays d’origine de Palanus2. Cf. Roy 
de France.

François : voir Sainct Françoys.

Galles (corr. ; ms. Gulles) : 24.3, le pays de 
Galles, attaqué par les Écossais. 

Gaule : *1.1, la Gaule, évoquée au début du 
texte pour situer Lyon.

Hannibal (corr. ; ms. Hannidal) : *11.5, 
Hannibal Barca.

Herculés : *11.5, Hercule. 

Lion : voir Lyon.
Londres, Londres : 5.5, 5.6, 26.2, 33.2, 

38.26.
Lyon, Lion : 1.1, 20.1, 21.5, 21.8, 21.9, 26.17, 

Lyon ; comte de Lyon, voir Palanus2.
Lyonnois, Lyonnoys, Lionnois : 1.1, 8.20, 

territoire et comté du Lyonnais ; comte de 
Lyonnois, voir Palanus2.

Marie : voir Vierge Marie.

Nature : *1.4, 16.8.
Normandie : voir duc de Normandie et 

Bertrand.

Palantin, Palentin : 3.5, 4.4, 5.8, 5.9, 
maître d’hôtel de Palanus2, il l’accompagne 
en Angleterre.

Pal(l)anus1 : 1.2, 1.4, comte de Lyon, père de 
Palanus2, époux d’Alberge.

Palanus2 : *rubr., 1.5, 2.1, 2.2, 3.1, 3.7, 4.1, 
5.11, 6.6 ; conte de Lyon, rubr. ; conte 
de Lyonnoys, conte de Lionnoys, 
23.3, 26.13, 26.15, 30.1, 33.2, 38.26, 
38.29, 38.30, le héros du roman, comte de 
Lyon, fils de Pa(l)lanus1 et d’Alberge. 

Palentin : voir Palantin.
Pompee : *11.5, Pompée.

Romon : voir duc de Romon.
Rosne : 1.1, le Rhône.
Rouen, Rouem : 4.7, 4.8, Rouen, l’une des étapes 

du voyage de Palanus2vers Londres ; le 
Duc de Normandie y tient sa cour. Cf. 
aussi Duc de Rouem. 

Roy d’Angleterre : 26.2, le roi d’Angleterre, 
époux de la « reine injustement accusée ». 

Roy d’Escosse : 24.1, 24.3, 25.4, 26.1, 26.2, 
le roi d’Écosse, qui envahit le pays de Galles.

Roy de France : 4.5, le roi de France, il tient sa 
cour à Bourges lors du passage de Palanus2.

Royne d’Angletere : rubr., 26.17, la reine 
d’Angleterre, injustement accusée. 

Sainct Françoys : 38.21, saint François 
d’Assise, fondateur de l’ordre des Franciscains.

Saonne : 21.9, la Saône. 
Savoye : voir Duc de Savoye.
Savoysiens : 20.4, 21.7, 21.11, 21.20, 21.21, 

23.1, les Savoyards.
Synice : *5.4, port en Angleterre, où Palanus2 

débarque lors de son premier voyage vers 
Londres.

Vierge Marie : 36.38, la Vierge Marie.
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